Panasonic

Operating Installation And Instructions
Panduan Pemasangan Dan Penggunaan

CEILING FAN
KIPAS SILING

F-M15E6

Sebelum mengendalikan set ini, sila baca arahan ini sepenuhnya.

Before operating this set, please read these instructions completely.

Use only with rated voltage.
Guna hanya dengan voltan yang ditetapkan.

Sekiranya bekalan kord rosak, ia mesti digantikan oleh pengilang atau ejen servis atau
seseorang yang berkelayakan untuk mengelakkan bahaya.

Cut off power supply and wait until blade stopped, before clean or maintenance.
Putuskan bekalan kuasa dan tunggu sehingga bilah kipas berhenti sebelum membersihkannya
atau menyelenggarakannya.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or
iit similarly qualified persons in order to avoid a hazard.




SAFETY AND PRECAUTION

KESELAMATAN DAN PENCEGAHAN

To avoid the possibility of causing injury to users or damage to properties, please follow all the explanation written below.
Untuk mengelakkan kemungkinan beraku kecederaan pengguna atau kerosakan harta benda, sila ikufi semua arahan yang dinyafakan

df bawah ini.
WARNING This indication shows the possibility of causing death or serious injury.
Tanda ini menunjukkan kemungkinan yang boleh menyebabkan kematian atau
AMARAN kecederaan parah.
This indication shows the possibility of causing injury or damage to properties only.
CAUTION Tanda ini menunjukkan kemungkinan yang boleh menyebabkan kecederaan atau
AWAS kerosakan harta benda.

This symbol denotes action that are compulsory.
Simbol ini melambangkan perkara yang mesti dilakukan.
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Symbol with white background denotes a PROHIBITED action.
Simbol yang berlatarkan wama putih melambangkan perkara yang DILARANG.

f ! E WARNING / AMARAN

B Do not dismantle the ceiling fan
unless stated by this manual.
Jangan buka sebarang kelengkapan
melainkan dinyatakan di dalam
panduan ini.

Can cause fire, electrical shock, set
to fall and injuries.

Boleh menyebabkan kebakaran,
kejutan elekirik, kipas terjatuh dan
kecederaan.

B Follow strictly to all the instructions
given in this manual for installation.
Sila rujuk kepada semua panduan ini
untuk pemasangan.
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Installation error can cause fire,
electrical shock, set to fall and injuries.
Kesilapan pemasangan boleh
menyebabkan kebakaran, kejutan
elektrik, kipas terjatuh dan kecederaan.
¢ Electrical wiring must be done by
qualified personnel.
Pendawaian elektrik mesti dilakukan
hanya oleh orang yang berkelayakan.
¢ [nstallation must be done by a
competent personnel.
Pemasangan mesti dilakukan hanya
oleh pekerja yang cekap.

M Ceiling fan must be mounted above
2.5m from the floor to the blade.
Kipas siling mesti dipasang lebift
daripada 2.5m dari lantai kepada
bilah kipas.
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Can cause injury if hit the blades.
Boleh menyebabkan kecederaan jika
terkena bilah kipas.

above 2.5m
lebih daripada
2.5m

W Switch off all power supply before
installation and maintenance.
Matikan semua bekalan kuasa
sebelum pemasangan dan
penyelenggaraan.

* Can cause the set to move suddenly,
injuries and electrical shock.
Boleh menyebabkan kipas bergerak
secara tiba-tiba, kecederaan dan
kejutan elekirik

» Kindly refer to your sales agent for
repairing.
Sila hubungi wakil jualan anda untuk
mendapatkan khidmat pembaikan.

M This product is not provided with cord
and plug or with other means for
disconnection from the supply.
Produk ini tidak dilengkapi dengan
wayar dan palam atau apa-apa yang
boleh memutuskan sambungan
dengan bekalan kuasa.
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There should be a double poles
single throw switch (breaker switch)
with minimum 3mm contact gap in the
fixed installation circuit.

Harus terdapaf suis lontaran tunggal
dwikutub (suis pemutus) dengan
ruang sentuhan sekurang-kurangnya
3mm di litar pemasangan tefap.

M Ensure the pipe with the motor shaft
secure. (Bolt tightening torque
800~1200N.cm)

FPastikan paip dengan shaff motor
diketatkan. (Kilas pengetat Bolt
800~1200N.cm)

Can cause injury if drops.
Boleh menyebabkan kecederaan jika
terjatuh.




/T\ Caution / Awas

B Do not install at places where there is
high vibration and impact.
Jangan pasang di tempat di mana
adanya gegaran tinggi dan
hentaman.

Can cause injury if drops.
Boleh menyebabkan kecederaan jika
terjafuh.

B Do not install at a wet and high
humidity area such as shower room.
Jangan gunakan di tempat yang
basah dan berkelembapan tinggi
seperti di dalam bilik air.
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If an electrical leakage occurs, it can
easily cause electrical shock and fire.
Jika terdapat kebocoran elektrik,
kejutan elektrik dan kebakaran akan
mudah berlaku.

B Avoid installing at oily places.

Elakkan pemasangan di tempat yang
berminyak.
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Can cause fire, explosion, short circuit
and electrical shock.

Boleh menyebabkan kebakaran,
letupan, litar pintas dan kejutan
elektrik.

B Do not use power supply other than
240V/50Hz.
Jangan gunakan bekalan kuasa
selain dari 240V/50Hz.
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Overheating can cause electrical
shock and fire.

Pemanasan lampau boleh
menyebabkan kejutan elektrik dan
kebakaran.

B Do not install near a flammable area
such as a gas cooker.
Jangan pasang di kawasan
berhampiran barang mudah terbakar
seperti dapur gas.

Can easily cause fire, explosion,
short circuit and electrical shock.
Mudah menyebabkan kebakaran,
letupan, litar pintas dan kejutan
elekirik.

B The safety wire must be always

connected.
Wayar keselamatan mestilah
dipasang selalu.

Can cause injury if drops.
Boleh menyebabkan kecederaan jika
terjatuh.

B Do not install near chemicals and
alkali.
Jangan pasang berhampiran bahan
kimia dan alkali.

Can cause fire.
Boleh menyebabkan kebakaran.

B Do not connect the set to any dimmer
or regulator.
Jangan sambungkan kipas dengan
dimmer atau pengawal kelajuan.

s
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Regulator Dimmer Switch

Pengawal Kelajuan Suis dimmer

Can cause malfunction or abnormal
sound.

Boleh menyebabkan pincang tugas
afau bunyi yang luar biasa.

B Make sure all screws and connection
are tightly screwed and secured.
Pastikan semua skru dan sambungan
diketatkan oleh skru pemufar dengan
kukuhnya.
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Can cause injury if drops.
Boleh menyebabkan kecederaan jika
ferjatuh.

B After installation make sure the
ceiling fan does not wobble
dangerously.

Selepas pemasangan pastikan kipas
siling tidak bergoyang berlebihan.

Can cause injury if drops.
Boleh menyebabkan kecederaan jika
terjafuh.

B Avoid continuously exposure of direct
wind from the fan.
Elakkan daripada terkena angin
berhadapan dengan kipas secara

berterusan.

It may cause discomfort.
Boleh menyebabkan kefidakselesaan.

M Replace all the blades if they are

broken or crack.
Gantikan kesemua bilah kipas jika
mana-mana saiu patah atau pecah.

Vibration can cause the set to fall.
Getaran boleh menyebabkan kipas
terjatuh.




SUPPLIED PARTS

BAHAGIAN-BAHAGIAN YANG DIBEKALKAN

Parts / Komponen Pcs / Unit

1. Motor Assembly

Pepasangan motor
2. Canopy

Sengkuap
3. Canopy Plate

Plat Sengkuap 2
4. Blade Assembly Set

Set Bilah Kipas S
5. Decoration Cap

Penufup Hiasan 1
6. Batteries (AAA)

Bateri (AAA) 2
7. Remote Controller

Alat Kawalan Jauh

8. Part Set (10 pcs screws)
Set Komponen (10 unit skru)

1

2

Note : Canopy plate is placed on top of the upper foam.
Perhatian : Plaf sengkuap diletakkan di bahagian atas foam.

HOW TO INSTALL
CARA-CARA MEMASANG

HANGING THE SET / MENGGANTUNGKAN SET KIPAS

Remove the top supplied bolt, nut, cotter pin and pulley.
Keluarkan bolf, nat, cemat baji dan lakal di bahagian paling atas

yang disediakan. Cotter Pin
Cemat Bafi

This bolt must be firmly tightened and not necessary to open.
Bolt ini mesti diketatkan dengan rapi dan tidak pedu dibuka.

Place the pulley onto the ceiling hook.
- Sangkutkan takal pada cangkuk siling.
| A Hook

A 'WARNING / AMARAN Canghuk

Hook can afford 10 times the ceiling fan weight. @ y
Canghuk bokeh menampung beban 10 kali ganda berat
asal kipas sifing.

Pasang dan ketatkan bolt, nat dan cemat baji tadi dengan rapi.

+ Bent the cotter pin to ensure safety.
Bengkokkan cemat baji untuk memastkan keselamatan.

| A 'WARNING / AMARAN

3 Fix and firmly tighten bolt, nut and cotter pin.

Insulock Tie
Pengikat Kabel

Do not remove the Insulock Tie. 1

Jangan buka Pengikat Kabel d | Safety wire
Can cause fire or electrical shock. :f:" Wayar Keselamatan
Boleh menyebabkan kebakaran atau kejutan eleldnik. _“:-Ll\

Ceiling Hook
4 Remove the spring washer and safety wire screw from the pipe. | Canglask Siling
Keluarkan sesendal pegas dan skru wayar keselamatan yang \
terdapat pada paip.

Screw & Spring Washer
Skru & Sesendal Pegas



Arrange and tie the safety wire as shown.
Susun dan ikatkan wayar keselamatan seperti yang ditunjukkan.

In case °J” hook is being used.
Jika cangkuk " digunakan.

Firmly screw the safety wire onto the pipe.
Skrukan wayar keselamatan dengan rapi pada paip.

A WARNING / AMARAN

The safsty wirs must be connected.
Wayar keselamatan mesti disambunghan.

Follow safety wire position as shown in the figure.
lkut kedudukan wayar keselamatan seperti yang

Can cause injury if drops.
ditunjukkan dalam gambar rajah.

Boleh menysbabkan kecedeman pka feratuh.

Connect the wires to the house's supply line according to diagram shown.
Sambungkan wayar kepada bekalan rumah seperti gambar rajah.

Pull the wires after fixing to ensure the wires are tighten firmly.

Tarik wayar selepas wayar dipasang untuk memastikan wayar diketatkan

dengan rapi. Blue (Neutral)
Biru {Mewutral)

Ceiling
Siling

Earth (Green/Yellow)

I Bumi (HijawKuning)
Live (Brown)
Hidup {Coklat)

Blue (Neutral)
Biru (Neutral) ﬂw‘

A WARNING / AMARAN

Earth {GreenYellow)

Use proper connector by qualified person. Bumi (HimwK i
Gunakan penyambungan yang betul oleh juruelekink r umi (Hija /K uning)
yang bertauliah. From motor  [jye (Brown)

Dan molor Hidup (Coklat)

Before proceed to step 1, remove the screws from the canopy.
Sebelum meneruskan langkah 1, keluarkan skru daripada sengkuap.

Step 1 : Take the canopy (2 pcs) and clip (until “click” sound is heard) it as shown. (Refer to step 1 and 2)
Step 2 : Fix the screws into the upper canopy and tighten it. (Refer to step 2)
Step 3 . Separate the canopy plate set as shown in picture. (Refer to step 3)
Step 4 : Take the canopy plate (2 pes) and clip it as shown. (Refer to step 4 and 5)
Langkah 1 : Ambilkan sengkuap (2 unit) dan sepitkan (sehingga kedengaran bunyi “Klik") seperti di gambar rajah.
(Rujuk pada langkah 1 dan 2)

Langkah 2 : Pasangkan skru pada sengkuap atas dan kefatkan. (Rujuk pada langkah 2)
Langkah 3 : Asingkan set plat sengkuap seperti yang difunjukkan dalam gambar rajah (Rujuk pada langkah 3)
Langkah 4 : Ambilkan plat sengkuap (2 unit) dan sepitkan seperti gambar rajah. {Rujuk pada langkah 4 dan 5)

Prisss Canopy Plate

: hick Tekan s Plat Sengkuap
Wik T
-“FL]_ ] . more than Smm
— : | lebih daripada 5mm
Pull
Screw £ Canopy
Skru j"k o | Sengkuap
=
—oiE =
Step 2 Step 3 Step 4 Step &
Langkah 2 Langkah 3 Langkah 4 Langkah 5

& Caution! / Awas! & Caution! / Awas!

Do not assemble Canopy in this
opposite direction.

Jangan memasang Sengkuap pada
araf terbali.

Can cause abnormal noise.

Boleh menyebabkan buny luar biasa.

N

Do not place the set directly on
the floor.

Jangan letak sef di atas lantai.
Can cause scratches to the set.
Boleh mencalarkan sef.





































